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II

(Meddelelser)

MEDDELELSER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Opdatering af bilag II og tabel 1 og 2 i bilag IIIb for så vidt angår de gældende beløb i euro 
i henhold til artikel 10a i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 1999/62/EF, som ændret ved 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/76/EU

(2016/C 101/01)

Bilag II til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 1999/62/EF af 17. juni 1999 om afgifter på tunge godskøretøjer for 
benyttelse af visse infrastrukturer (1) opdateres således:

»BILAG II

MAKSIMUMSSATSER FOR BRUGSAFGIFTER I EURO INKL. ADMINISTRATIVE UDGIFTER SOM 
NÆVNT I ARTIKEL 7, STK. 7

Årlig sats

 højst 3 aksler mindst 4 aksler

IKKE-EURO 1 478 2 478

EURO I 1 286 2 145

EURO II 1 119 1 866

EURO III 972 1 622

EURO IV og renere 884 1 475

Månedlig og ugentlig sats

De højeste månedlige og ugentlige satser skal være proportionelle med den tid, infrastrukturen bruges i.

Daglig sats

Den daglige brugsafgift er ens for alle køretøjskategorier og beløber sig til 13 EUR.«

Bilag IIIb til direktiv 1999/62/EF, som ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/76/EU af 27. september 
2011 (2), opdateres således:

(1) EFT L 187 af 20.7.1999, s. 42.
(2) EUT L 269 af 14.10.2011, s. 1.
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»BILAG IIIb

ØVRE GRÆNSER FOR VÆGTET GENNEMSNITLIG AFGIFT FOR EKSTERNE OMKOSTNINGER

Dette bilag fastlægger de parameter, der skal anvendes til at beregne de øvre grænser for vægtet gennemsnitlig afgift for 
eksterne omkostninger.

1. Øvre grænse for omkostninger ved trafikbaseret luftforurening

Tabel 1

Øvre grænser for afgiften for omkostninger ved luftforurening

Cent pr. køretøjskilometer Veje i forstæder
(inkl. motorveje)

Veje mellem byer
(inkl. motorveje)

IKKE-EURO 17,8 13,4

EURO I 12,2 8,9

EURO II 10,1 7,9

EURO III 7,9 6,8

EURO IV 4,5 3,5

EURO V
efter den 31. december 2013

0 0

3,5 2,3

EURO VI
efter den 31. december 2017

0 0

2,3 1,2

Renere end EURO VI 0 0

Værdierne i tabel 1 kan multipliceres med en faktor på op til 2 i bjergområder, for så vidt som det er begrundet 
i vejenes stigning, højde over havet og/eller temperaturinversion.

2. Øvre grænse for omkostninger ved trafikbaseret støjforurening

Tabel 2

Øvre grænser for afgiften for omkostninger ved støj

Cent pr. køretøjskilometer Dag Nat

Veje i forstæder
(inkl. Motorveje) 1,22 2,23

Veje mellem forstæder
(inkl. Motorveje) 0,23 0,35
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Værdierne i tabel 2 kan multipliceres med en faktor på op til 2, for så vidt som det er begrundet i vejenes stigning, 
temperaturinversion og/eller refleksion fra dalsidernes.«
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IV

(Oplysninger)

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

16. marts 2016

(2016/C 101/02)

1 euro =

Valuta Kurs

USD amerikanske dollar 1,1064

JPY japanske yen 125,68

DKK danske kroner 7,4565

GBP pund sterling 0,78730

SEK svenske kroner 9,2235

CHF schweiziske franc 1,0960

ISK islandske kroner

NOK norske kroner 9,5020

BGN bulgarske lev 1,9558

CZK tjekkiske koruna 27,050

HUF ungarske forint 311,43

PLN polske zloty 4,3023

RON rumænske leu 4,4765

TRY tyrkiske lira 3,2362

AUD australske dollar 1,4911

Valuta Kurs

CAD canadiske dollar 1,4798
HKD hongkongske dollar 8,5875
NZD newzealandske dollar 1,6809
SGD singaporeanske dollar 1,5315
KRW sydkoreanske won 1 321,98
ZAR sydafrikanske rand 17,9375
CNY kinesiske renminbi yuan 7,2180
HRK kroatiske kuna 7,5655
IDR indonesiske rupiah 14 679,16
MYR malaysiske ringgit 4,6169
PHP filippinske pesos 51,752
RUB russiske rubler 78,6080
THB thailandske bath 38,800
BRL brasilianske real 4,2224
MXN mexicanske pesos 19,8495
INR indiske rupee 74,3888

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
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Ny national side af euromønter bestemt til at blive sat i omløb

(2016/C 101/03)

National side af den nye 2-euroerindringsmønt bestemt til at blive sat i omløb, udstedt af Monaco

Euromønter i omløb har status som lovligt betalingsmiddel i hele euroområdet. For at informere den brede offentlighed 
og alle, der professionelt beskæftiger sig med mønter, offentliggør Kommissionen alle de nye euromønters design (1). 
I overensstemmelse med Rådets konklusioner af 10. februar 2009 (2) kan medlemsstaterne i euroområdet og lande, som 
har indgået monetære aftaler med Den Europæiske Union om udstedelse af euromønter, på visse betingelser udstede et 
vist antal euroerindringsmønter bestemt til at blive sat i omløb. Der må således kun anvendes 2-euromønter. Disse 
mønter skal have samme tekniske karakteristika som de normale 2-euromønter, men bærer på den nationale side et 
særligt motiv af stor symbolsk betydning i national eller europæisk henseende.

Udstedende stat: Monaco

Anledning til erindringsmønten: 150-årsjubilæet for Karl 3.s grundlæggelse af Monte Carlo

Beskrivelse af designet: På mønten vises Karl 3. med Monte Carlo i baggrunden. Øverst ses navnet på den udstedende 
stat »MONACO« flankeret af møntmærket og møntmesterens mærke. Nederst i omskift fra højre mod venstre ses 
påskriften »1866 CHARLES III FONDE MONTE CARLO 2016«.

På møntens ydre ring ses EU-flagets 12 stjerner.

Antal udstedte mønter: 15 000

Udstedelsesdato: 1. juni 2016.

(1) Jf. EFT C 373 af 28.12.2001, s. 1, hvor man kan se de nationale sider af alle de mønter, der blev udstedt i 2002.
(2) Jf. konklusionerne fra Rådets møde (økonomi og finans) den 10. februar 2009 og Kommissionens henstilling af 19. december 2008 

om  fælles  retningslinjer  for  de  nationale  sider  og  udstedelsen  af  euromønter,  som  er  bestemt  til  at  sættes  i  omløb  (EUT  L  9 
af 14.1.2009, s. 52).
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V

(Øvrige meddelelser)

ADMINISTRATIVE PROCEDURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

INDKALDELSE AF FORSLAG — EACEA 14/2016

Initiativet EU-bistandsfrivillige: projekter til udsendelse af senior- og junior-EU-bistandsfrivillige 
med henblik på at støtte og supplere humanitær støtte i tredjelande med fokus på at styrke 
kapaciteten og modstandsdygtigheden i sårbare og katastroferamte samfund og gennemførende 

organisationer

(2016/C 101/04)

Ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 375/2014 af 3. april 2014 om oprettelse af det frivillige euro­
pæiske korps for humanitær bistand (»initiativet EU-bistandsfrivillige«) (herefter »initiativet EU-bistandsfrivillige«) (1) og 
relateret lovgivning (2) oprettes en ramme for fælles bidrag fra europæiske frivillige til at støtte og supplere humanitær 
bistand i tredjelande.

Denne indkaldelse af forslag skal tilvejebringe finansiering til støtte for aktioner i forbindelse med udsendelse af EU-
bistandsfrivillige med henblik på at støtte og supplere humanitær bistand i tredjelande i forbindelse med projekter med 
fokus på katastroferisikoreduktion, katastrofeberedskab og med forbindelse mellem nødhjælp, rehabilitering og 
udvikling.

1. Mål

Formålet med indkaldelsen er at finansiere projekter, der indebærer udsendelse af EU-bistandsfrivillige. Disse projekter 
skal bidrage til at styrke Unionens kapacitet til at yde behovsbaseret humanitær bistand rettet mod en styrkelse af kapa­
citeten og modstandsdygtigheden i sårbare og katastroferamte samfund i tredjelande ved at fokusere på katastrofebered­
skab og katastroferisikobegrænsning og ved at styrke forbindelsen mellem nødhjælp, rehabilitering og udvikling. Derud­
over kan disse projekter også styrke kapaciteten hos de gennemførende sende- og værtsorganisationer, der deltager eller 
agter at deltage i initiativet EU-bistandsfrivillige, herunder værktøjer og metoder til tidlig varsling af katastrofer.

Med denne indkaldelse forventer Europa-Kommissionen og Forvaltningsorganet for Undervisning, Audiovisuelle Medier 
og Kultur (herefter »EACEA«) at opnå følgende resultater:

— 350 junior-/seniorfrivillige udsendt til projekter inden for opbygning af modstandsdygtighed og katastroferisikosty­
ring i sårbare, skrøbelige eller katastroferamte lande og glemte kriser i tredjelande

— for 100 juniormedarbejdere: mulighed for praktikforløb i Europa inden udsendelsen

— mulighed for online volontørarbejde for at støtte eller supplere projektaktiviteterne

— projekter, der finansieres under denne indkaldelse, giver synergier og komplementaritet til EU-finansierede operatio­
ner inden for humanitær bistand eller civilbeskyttelse i de enkelte lande/regioner.

(1) EUT L 122 af 24.4.2014, s. 1.
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr.  1244/2014 af 20. november 2014 om gennemførelsesbestemmelser  til  Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 375/2014 om oprettelse af det frivillige europæiske korps for humanitær bistand (»initiati­
vet  EU-bistandsfrivillige«)  (EUT  L  334  af  21.11.2014,  s.  52)  og  Kommissionens  delegerede  forordning  (EU)  nr.  1398/2014  af 
24. oktober 2014 om fastsættelse af fælles regler for kandidater og EU-bistandsfrivillige (EUT L 373 af 31.12.2014, s. 8).
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2. Budget til rådighed

Til medfinansiering af projekter under denne indkaldelse af forslag er der afsat et samlet anslået budget på 
8 400 000 EUR.

— Til første runde (projekter indsendt inden 17. maj 2016) ventes det at bruge 50 % af det beløb, der er til rådighed 
(4 200 000 EUR).

— Der vil være 50 % (4 200 000 EUR) til rådighed til anden runde (projekter indsendt inden 1. september 2016).

Tilskuddet udgør maksimalt 1 400 000 EUR. Anmodninger om tilskud på mindre end 100 000 EUR vil ikke blive taget 
i betragtning. EACEA forventer at finansiere 8 forslag.

EACEA forbeholder sig ret til ikke at fordele alle de midler, der er til rådighed i hver runde.

3. Støtteberettigede organisationer

Alle organisationer, der indgår i projektet, omtales herefter »konsortiet«.

Alle organisationer (ansøger og partnere), som er involveret i ansøgningen i forbindelse med denne indkaldelse, og som 
fungerer som enten sende- eller værtsorganisation, skal certificeres i henhold til initiativet EU-bistandsfrivillige. Der er 
detaljerede oplysninger om certificeringsmekanismen på:

https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding/certification-mechanism-for-sending-and-hosting-organisations_en

Ansøgeren (den ledende partner) skal være en certificeret sendeorganisation i henhold til initiativet EU-bistandsfrivillige.

De øvrige parter i konsortiet er certificerede sende- eller værtsorganisationer i henhold til initiativet EU-bistandsfrivillige.

Projektforslag, der involverer sende- og værtsorganisationer, som har søgt om certificering inden fristen for indgivelse af 
ansøgninger (afsnit 8), vil blive medtaget i støtteberettigelses- og evalueringsfasen. Udvælgelsen af disse projektforslag 
ville være underlagt resultatet af certificeringsprocessen.

Et projektkonsortium skal omfatte mindst to certificerede sendeorganisationer fra to forskellige lande og to certificerede 
værtsorganisationer.

Ikke-certificerede organisationer, der er specialiseret inden for områder med relevans for målene eller aktionerne 
i projektet, kan indgå som partner i konsortiet for at bidrage med deres specifikke ekspertise (artikel 8, stk. 3, delegeret 
forordning(EU) nr. 1398/2014). Sådanne organisationer skal opfylde kriterierne som defineret i forordningen (EU) 
nr. 375/2014, artikel 10, stk. 3 eller artikel 10, stk. 4.

Partnerne skal indsende et mandat, som skal underskrives af de personer, som er bemyndiget til at indgå juridisk bin­
dende forpligtelser, så ansøgeren kan handle på vegne af partnerne.

Konsortiet kan også som associerede medlemmer medtage andre specialiserede organisationer, der bidrager til målene 
i projektet og spiller en rolle i aktionen. De skal ikke opfylde støtteberettigelseskriterierne i dette afsnit. Sådanne associe­
rede partnere har ikke et kontraktligt forhold til EACEA, men skal nævnes i det elektroniske ansøgningsskema. De kan 
f.eks. være private virksomheder med gevinst for øje, universiteter.

4. Støtteberettigede aktiviteter

Aktiviteter, der støttes under denne indkaldelse, skal omfatte:

Udsendelse af senior- og junior-EU-bistandsfrivillige til humanitære støtteprojekter inden for katastroferisikoreduktion, 
beredskab og forbindelse mellem nødhjælp, rehabilitering og udvikling i tredjelande på baggrund af identificerede behov. 
Det omfatter udvælgelse, ansættelse og forberedelse af EU-bistandsfrivillige samt kommunikationsaktiviteter i overens­
stemmelse med kommunikationsplanen for initiativet EU-bistandsfrivillige.

Aktiviteter til støtte for gennemførelse af hovedaktionen kan omfatter:

— praktikpladser til juniorfrivillige i EU-sendeorganisationer

— kapacitetsopbygning af sårbare katastroferamte samfund og lokale organisationer

— kapacitetsopbygning af værtsorganisationer
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— teknisk bistand til sendeorganisationer

— aktiviteter, der øger inddragelsen af online frivillige såvel som medarbejderfrivillige til at støtte de EU-bistandsfrivilliges 
aktioner.

Projektaktiviteter kan omfatte:

— information, kommunikation og offentlig oplysning

— fare, risikoanalyse og tidlig varsling

— beredskabsplanlægning og indsatsberedskab

— beskyttelse af eksistensgrundlag, aktiver og mindre afhjælpningsarbejde.

Aktiviteter vedrørende kapacitetsopbygning og teknisk bistand kan omfatte:

— uddannelseskurser/uddannelse af undervisere

— aktiviteter med henblik på at styrke og fremme opbygning af partnerskaber

— studier/sonderende besøg for at finpudse og færdiggøre behovsanalyser af aktionen

— seminarer og workshops

— job shadowing

— venskabsordninger og medarbejderudvekslingsbesøg

— udveksling af god praksis

— studiebesøg

— (kun til teknisk bistand) coaching af og mentorordninger for lønnet personale og frivillige i centrale sendeorganisa­
tioner

— (kun til kapacitetsopbygning) studiebesøg i op til 3 måneder for centralt lønnet personale eller frivillige fra tred­
jelande, der skal have base i europæiske ansøger-/partnerorganisationer.

Kapacitetsopbygningsaktiviteter skal foregå ved seniorfrivillige eller juniorfrivillige med betragtelig erfaring inden for 
kapacitetsopbygning og være underlagt tilsyn ved en seniormedarbejder.

Online volontøraktiviteter skal være relateret til projektet og skal gennemføres via platformen for EU-bistandsfrivillige, 
der er udviklet af Kommissionen.

5. Støtteberettigede kandidater

Sende- og værtsorganisationer skal overholde reglerne og procedurerne vedrørende kandidater og EU-bistandsfrivillige 
i henhold til forordning (EU) nr. 375/2014, delegeret forordning (EU) nr. 1398/2014 og gennemførelsesforordning (EU) 
nr. 1244/2014.

Følgende personer, som er fyldt 18 år, kan søge om at blive kandidater:

— borgere i Den Europæiske Union

— tredjelandsstatsborgere, som er fastboende i en medlemsstat.

Kandidater kan være:

— juniormedarbejdere, navnlig nyuddannede med mindre end fem års erhvervserfaring og mindre end fem års erfaring 
inden for humanitære aktioner

og

— seniormedarbejdere med fem års erhvervserfaring i stillinger med ansvar eller ekspertstillinger.

Udvælgelsen af kandidater foretages af sende- og værtsorganisationer i overensstemmelse med gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 1244/2014 (kapitel 2). Udvalgte kandidater skal deltage i det obligatoriske uddannelsesprogram som angivet 
i initiativet EU-bistandsfrivillige (1). Kandidater, for hvem dette uddannelsesprogram og denne vurdering er positiv, vil 
være egnede til udsendelse som EU-bistandsfrivillige.

(1) Yderligere oplysninger kan findes i indkaldelsen af forslag vedrørende initiativet EU-bistandsfrivillige: uddannelsesprogram og uddan­
nelse af kandidater, 2015/S 069-122685.
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Derudover skal junior-EU-bistandsfrivillige, der af sende- og værtsorganisationer er anmodet om at gennemgå et praktik­
forløb, færdiggøre dette med efterfølgende vurdering.

6. Støtteberettiget aktivitetssted og tidsramme

Praktikforløb forud for udsendelse (kun for juniorfrivillige) skal foregå hos en af de sendeorganisationer, der deltager 
i projektet, i højst seks måneder, om muligt i et andet land end deres oprindelsesland.

Udsendelsesperioden kan række fra mindst én måned til højst 18 måneder.

Der blev udarbejdet en liste over tredjelande til udsendelser og kapacitetsopbygning i 2016 forud for indkaldelsen 
i overensstemmelse med en behovsvurderingsmetode i stil med den for humanitære støtteaktioner, men eksklusive 
områder med aktuelle væbnede konflikter. Denne liste samt oplysninger om metoden kan findes her: 
https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding_en

Projektaktiviteterne kan foregå uden for partnerlandene, så længe de berørte lande også er at finde på ovennævnte liste 
over lande.

Projekter indsendt til den første frist 17. maj 2016 skal starte i tidsrummet 1. oktober 2016 til 31. januar 2017, med 
en maksimal varighed på 24 måneder.

Projekter indsendt til den anden frist 1. september 2016 skal starte i tidsrummet 1. februar 2017 til 31. maj 2017, med 
en maksimal varighed på 24 måneder.

Ansøgninger om projekter, der planlægges at vare i en længere periode end den periode, der er fastsat i denne indkal­
delse af forslag, vil ikke blive accepteret.

Støtteberettigelsesperioden kan ikke forlænges i et omfang, der medfører en overskridelse af den maksimale varighed.

Kort efter starten på projektet indkalder Kommissionen/EACEA i Bruxelles til et møde for at fremlægge projektet og 
muliggøre etablering af netværker mellem sendeorganisationerne. Højest 1 deltager pr. sendeorganisation bør deltage 
i mødet. Rejseudgifter i forbindelse med dette endags møde i Bruxelles er støtteberettigede, som der skal tages højde for.

7. Tildelingskriterier

Støtteberettigede ansøgninger vurderes på grundlag af følgende kriterier:

— Projektets relevans (højst 30 point)

— Kvaliteten af projektets udformning og gennemførelse (højst 30 point),

— Kvaliteten og relevansen af partnerskabet og samarbejdsordningerne (højst 20 point)

— Virkning og formidling (højst 20 point)

Projekter med under 60 point i alt vil ikke blive taget i betragtning til finansiering.

8. Ansøgningsfrist

Støtteansøgninger skal indgives på et af de officielle EU-sprog ved hjælp af det elektroniske ansøgningsskema (e-skema), 
der er specielt udformet til dette formål. Det elektroniske skema findes på følgende adresse: https://eacea.ec.europa.eu/
documents/eforms_en

Det behørigt udfyldte elektroniske ansøgningsskema skal indsendes inden 12:00 (middag, Bruxelles-tid) den 17. maj 
2016 for første runde og den 1. september 2016 for den anden runde.

Det er ikke tilladt at foretage ændringer i ansøgningen, efter at indsendelsesfristen er udløbet. Ved behov for at 
præcisere visse aspekter eller rette skrivefejl kan EACEA imidlertid kontakte ansøgeren med henblik herpå under 
evalueringsprocessen.

Ansøgninger fremsendt pr. post, fax eller e-mail accepteres ikke.

Bemærk, at den samme ansøger kun kan indsende ét projektforslag pr. runde i forbindelse med denne indkaldelse af 
forslag.

Alle ansøgere informeres skriftligt om resultaterne af udvælgelsesprocessen.
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9. Yderligere oplysninger

Ansøgningerne skal overholde bestemmelserne i retningslinjerne for ansøgning — Indkaldelse af forslag EACEA 
14/2016, indsendes på det dertil beregnede elektroniske ansøgningsskema og indeholde de pågældende bilag.

Disse dokumenter findes på følgende adresse:

https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding_en

I tilfælde af spørgsmål kontaktes: EACEA-EUAID-VOLUNTEERS@ec.europa.eu
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DET EUROPÆISKE CENTER FOR UDVIKLING AF 
ERHVERVSUDDANNELSE

Åben indkaldelse af forslag — GP/DSI/ReferNet_FPA/001/16

ReferNet — Cedefops europæiske netværk for information om erhvervsuddannelse (EUD)

(2016/C 101/05)

1. Mål og beskrivelse

Med henblik på at oprette et europæisk netværk for information om erhvervsuddannelse — ReferNet — har denne 
indkaldelse til formål at udvælge en ansøger fra Malta, med hvilken Cedefop vil indgå en rammepartnerskabsaftale for 
perioden juni 2016 til december 2019 (tre år og syv måneder), og at indgå en specifik tilskudsaftale med den valgte 
ansøger om en arbejdsplan af syv måneders varighed til udførelse i 2016 gældende fra 1. juni 2016.

Det Europæiske Center for Udvikling af Erhvervsuddannelse (Cedefop) er et EU-agentur, der blev grundlagt i 1975. Det 
har siden 1995 haft sæde i Grækenland. Agenturet er anerkendt som en autoritativ kilde til information om og eksper­
tise i erhvervsuddannelse, færdigheder og kvalifikationer, og det har til opgave at støtte udarbejdelsen af en europæisk 
erhvervsuddannelsespolitik og at bidrage til gennemførelsen heraf.

ReferNet er Cedefops europæiske netværk for information om erhvervsuddannelse. ReferNet har til opgave at støtte 
Cedefop ved at rapportere om nationale erhvervsuddannelsessystemer og -politikker og ved at gøre erhvervsuddannelse 
og Cedefops produkter mere synlige. ReferNet har 30 medlemmer, kaldet nationale partnere, fra EU-medlemsstaterne og 
Island og Norge. ReferNets nationale partnere er centrale institutioner, der medvirker ved udarbejdelsen af erhvervsud­
dannelses- eller arbejdsmarkedspolitikker i det land, de repræsenterer.

Rammepartnerskabsaftaler gennemføres gennem årlige specifikke tilskudsaftaler. Ansøgerne skal derfor ikke alene ind­
sende et forslag til rammepartnerskabsaftalen for perioden juni 2016 til december 2019 (som, hvis det udvælges, vil 
føre til indgåelsen af en rammepartnerskabsaftale for årene 2016-2019), men også tilskudsansøgningen for handlings­
planen for 2016 (som kan føre til indgåelsen af en specifik tilskudsaftale af syv måneders varighed i 2016 gældende fra 
1. juni 2016). Ansøgeren skal påvise sin evne til at gennemføre alle de planlagte aktiviteter over den fireårige periode og 
skal sikre tilstrækkelig medfinansiering af gennemførelsen af de krævede opgaver.

2. Budget og projektvarighed

Det anslåede budget for den fireårige periode, rammepartnerskabsaftalerne varer, udgør 4 000 000 EUR, afhængigt af 
budgetmyndighedens afgørelser.

Det samlede årlige budget, som er til rådighed for den årlige arbejdsplan for 2016 (projektvarighed: 12 måneder), vil 
være 980 000 EUR for de 30 partnere (fra de 28 EU-medlemsstater, Island og Norge).

Tilskuddet varierer afhængigt af landets befolkningstal og tildeles for gennemførelsen af en årlig arbejdsplan. Det sam­
lede budget, som er til rådighed for arbejdsplanen for 2016, vil blive fordelt på grundlag af tre landegrupper, som er 
opdelt i henhold til befolkningstal:

— Landegruppe 1: Kroatien, Cypern, Estland, Letland, Litauen, Luxembourg, Malta (*), Slovenien og Island. Maksimalt 
tilskudsbeløb: 23 615 EUR.

— Landegruppe 2: Østrig, Belgien, Bulgarien, Tjekkiet, Danmark, Finland, Grækenland, Ungarn, Irland, Nederlandene, 
Portugal, Rumænien, Slovakiet, Sverige og Norge. Maksimalt tilskudsbeløb: 33 625 EUR.

— Landegruppe 3: Frankrig, Tyskland, Italien, Polen, Spanien og Det Forenede Kongerige. Maksimalt tilskudsbeløb: 
43 620 EUR.

EU-tilskuddet er et finansielt bidrag til tilskudsmodtagerens (og/eller medmodtagernes) omkostninger, som skal suppleres 
med egenfinansiering og/eller lokale, regionale, nationale og/eller private bidrag. Det samlede EU-bidrag kan ikke over­
stige 70 % af de støtteberettigede omkostninger.

Cedefop forbeholder sig ret til ikke at tildele det samlede disponible budget.

(*) For Malta  vil  det  maksimale tilskudsbeløb i  2016 for  en handlingsplan af  syv måneders  varighed og en tilpasset  arbejdsplan være 
20 815 EUR.
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3. Kriterier for støtteberettigelse

For at være støtteberettiget skal ansøgerne opfylde følgende krav:

a) De skal være en offentlig eller privat organisation med retlig status og status som juridisk person (som følge heraf 
kan fysiske personer — dvs. privatpersoner — ikke indsende ansøgninger).

b) De skal være etableret i Malta, hvor tilskuddet finder anvendelse.

4. Ansøgningsfrist

Ansøgninger om rammepartnerskabsaftalen og arbejdsplanen for 2016 skal indsendes senest 22. april 2016.

5. Yderligere oplysninger

De detaljerede specifikationer til indkaldelsen af forslag, ansøgningsskemaet og bilagene hertil er tilgængelige fra 
18. marts 2016 på Cedefops websted:

http://www.cedefop.europa.eu/en/about-cedefop/public-procurement.

Ansøgninger skal overholde bestemmelserne i den fulde tekst til indkaldelsen og indsendes ved anvendelse af de dertil 
bestemte officielle formularer.

Forslagene vil blive vurderet på grundlag af princippet om gennemsigtighed og ligebehandling.

Alle indsendte ansøgninger vil blive vurderet af et ekspertudvalg ud fra kriterierne for støtteberettigelse, udelukkelse, 
udvælgelse og tildeling, som er defineret i den fulde tekst til indkaldelsen.

C 101/12 DA Den Europæiske Unions Tidende 17.3.2016

http://www.cedefop.europa.eu/en/about-cedefop/public-procurement


PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF DEN FÆLLES 
HANDELSPOLITIK

EUROPA-KOMMISSIONEN

Meddelelse om gennemførelse af dommen i de forenede sager C-659/13 og C-34/14, C&J Clark 
International Limited og Puma SE, vedrørende Rådets forordning (EF) nr. 1472/2006 om indførelse 
af en endelig antidumpingtold og endelig opkrævning af den midlertidige told på importen af visse 

typer af fodtøj med overdel af læder med oprindelse i Folkerepublikken Kina og Vietnam

(2016/C 101/06)

I Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2016/223 (1) underretter Kommissionen alle interesserede parter om, at 
den vil undersøge anmodninger om markedsøkonomisk behandling og individuel behandling indgivet af eksporterende 
producenter af visse typer fodtøj med overdel af læder fra Folkerepublikken Kina og Vietnam, som ikke indgik i stikprø­
ven, hvis dette er nødvendigt i lyset af igangværende nationale procedurer. Interesserede parter opfordres til at give sig 
til kende senest 15 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse i Den Europæiske Unions Tidende på følgende 
e-mailadresse: TRADE-AD499-Footwear-Court@ec.europa.eu.

(1) Jf. betragtning 17-19 i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2016/223 af 17. februar 2016 om fastlæggelse af en procedure 
for vurdering af en række anmodninger om markedsøkonomisk behandling og individuel behandling fra eksporterende producenter 
i Kina og Vietnam og om gennemførelse af Domstolens dom i de forenede sager C-659/13 og C-34/14 (EUT L 41 af 18.2.2016, s. 3).
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